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





  
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



  

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   
 

  

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   
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

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 

 
 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   
 



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


















 

















 

















 
















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















 

















 






















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































































 
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HOMÓFONAS (B-V) 
 

Una palabra homófona es aquella que suena de igual modo que 
otra pero que difiere en el significado; por ejemplo: tubo y tuvo, 
huno y uno. Estas son algunas de las palabras homófonas con B 
y V más frecuentes en castellano: 
 
baca –  
de coche 

vaca –  
animal 

bacilo –  
bacteria 

vacilo –  
de vacilar 

bale –  
de balar 

vale –  
de valer 

cabe –  
de caber o 
preposición 

cave –  
de cavar 

cabo –  
extremo, de mar o 
militar 

cavo –  
de cavar 

bienes - 
riquezas 

vienes –  
de venir 

bello –  
hermoso 

vello –  
pelo suave 

combino –  
de combinar 

convino –  
de convenir 

grabar –  
fijar 

gravar - 
tributar 

hierba –  
planta 

hierva –  
de hervir 

rebelarse - 
sublevarse 

revelar - 
descubrir 

tubo –  
cilindro 

tuvo –  
de tener 

basta –  
de bastar, tosca 

vasta - 
extensa 

basar - 
fundamentar 

vasar –  
estante 

sabia –  
culta 

savia –  
de planta 

nabal –  
de nabo 

naval –  
de nave 

barón –  
noble 

varón - 
hombre 

bota –  
calzado 

vota –  
de votar 

botar –  
saltar 

votar –  
dar el voto 

bote - 
embarcación 

vote –  
de votar 
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ACTIVIDADES: HOMÓFONAS B-V 

Es _ello  lo que tiene belleza. 

El _ello  es un pelo corto y suave del cuerpo humano. 

El _illar  es un juego que consiste en impulsar con tacos bolas de marfil. 

Un _illar  es un pueblo pequeño. 

Este caballo es un _ello  ejemplar.  

La doctora Thomson es realmente sa_ia. 

En diciembre estuve en  _illar  del Cobo.  

Por las plantas circula la sa_ia. 

Para jugar al _illar  hay que tener buen pulso. 

La vecina tiene un poco de  _ello  en la cara. 

Hay cuentos que terminan con una sa_ia  enseñanza. 

La  sa_ia  bruta se transforma en hojas de las plantas. 

Mi padre tiene mucho  _ello  en el pecho.  

Un _acilo  es un microbio de tipo bacteriano. 

La forma _acilo  es del verbo vacilar o titubear. 

La cor_eta  es un barco ligero de guerra. 

La forma verbal _adea  es de vadear o pasar un río por un vado. 

El _alido es la voz de la oveja, del cordero y de la cabra. 

El _alido  es un personaje poderoso con el apoyo del príncipe. 

Hemos visto un portaviones y tres  cor_etas. 

La oveja herida pronunció un _alido  triste. 

La tuberculosis está causada por un  _acilo.   

Este caballo árabe hace hermosas  cor_etas. 

La influencia del _alido en el gobierno resultó nefasta. 

Yo  _acilo cuando titubeo y dudo. 

Juan  _adea  o pasa un río por un vado. 
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  SOLUCIONARIO: HOMÓFONAS B-V 

Es bello  lo que tiene belleza. 

El vello  es un pelo corto y suave del cuerpo humano. 

El billar  es un juego que consiste en impulsar con tacos bolas de marfil. 

Un villar  es un pueblo pequeño. 

Este caballo es un bello  ejemplar.  

La doctora Thomson es realmente sabia. 

En diciembre estuve en  Villar  del Cobo.  

Por las plantas circula la savia. 

Para jugar al billar  hay que tener buen pulso. 

La vecina tiene un poco de  vello  en la cara. 

Hay cuentos que terminan con una sabia  enseñanza. 

La  savia  bruta se transforma en hojas de las plantas. 

Mi padre tiene mucho  vello  en el pecho.  

Un bacilo  es un microbio de tipo bacteriano. 

La forma vacilo  es del verbo vacilar o titubear. 

La corbeta  es un barco ligero de guerra.  

La forma verbal vadea  es de vadear o pasar un río por un vado. 

El balido es la voz de la oveja, del cordero y de la cabra. 

El valido  es un personaje poderoso con el apoyo del príncipe. 

Hemos visto un portaviones y tres  corbetas. 

La oveja herida pronunció un balido  triste. 

La tuberculosis está causada por un  bacilo.   

Este caballo árabe hace hermosas  corvetas. 

La influencia del valido en el gobierno resultó nefasta. 

Yo  vacilo cuando titubeo y dudo. 

Juan  vadea  o pasa un río por un vado. 
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ACTIVIDADES: B-V 

Ejercicio 1: Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

Era o__io o e_idente que no quería _enir. 
En el análisis a_unda_an los ad_er_ios y las frases ad_er_iales. 
Su ad_ertencia era de no na_egar con _ientos  ad_ersos. 
Hay que sa_er crecerse ante la ad_ersidad. 
Los que son en_idiosos de_en sufrir mucho. 
En in_ierno, las o_ejas _ajan a los _alles. 
In_ertir en aquel in_ento era muy  renta_le. 

Ejercicio 2: Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

_ino tarde, pero su _enida nos causó alegría. 
Eran pocos y _astante mal a_enidos. 
Tenía asegurado su por_enir y el por_enir de sus hijos. 
En esa época so_re_inieron grandes acontecimietos. 
Eso se sa_rá con el de_enir del tiempo. 
El pan se ha_ía quedado re_enido, _lando y encogido. 
Tu_ieron una inter_ención mara_illosa. 

 

SOLUCIÓN 

Ejercicio nº 1 

Era obvio o evidente que no quería venir. 
En el análisis abundaban los adverbios y las frases adverbiales. 
Su advertencia era de no navegar con vientos adversos. 
Hay que saber crecerse ante la adversidad. 
Los que son envidiosos deben sufrir mucho. 
En invierno, las ovejas bajan a los valles. 
Invertir en aquel invento era muy rentable. 

Ejercicio nº 2 

Vino tarde, pero su venida nos causó alegría. 
Eran pocos y bastante mal avenidos. 
Tenía asegurado su porvenir y el porvenir de sus hijos. 
En esa época sobrevinieron grandes acontecimientos. 
Eso se sabrá con el devenir del tiempo. 
El pan se había quedado revenido, blando y encogido. 
Tuvieron una intervención maravillosa. 
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Ejercicio 3: Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

En la cue_a hallamos la_a de un antiguo _olcán. 
Era la octa_a _ez que echa_an  gra_a en aquella carretera. 
Se consideró gra_e la nue_a re_elión de los escla_os. 
Su carácter acti_o siempre encontra_a respuestas positi_as. 
Nuestro sistema es eminentemente educati_o y formati_o. 
Aquellas plantas curati_as ser_ían tam_ién de aperiti_o. 
Repasamos la lección de ca_o a ra_o. 

 
 

Ejercicio 4: Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

Los romanos fueron go_ernados por un triun_irato. 
A cada uno de esos go_ernantes se le llama_a triun_iro. 
Los frugí_oros comen frutos y los omní_oros comen de todo. 
El_ira se sentía o_ser_ada por ojos in_isi_les. 
El juez la  a_sol_ió de sus faltas y la mandó a casa. 
Me de_ol_ieron la cartera que me ha_ían ro_ado. 
Reser_amos plazas en el a_ión de las nue_e. 

 

Ejercicio 5: Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

Desde la _aca del carruaje se _eían muchas _acas pastando.  
_acilo al _e_er ciertas aguas que quizá contengan _acilos.  
De poco _ale que la o_eja _ale de esa forma.  
Ca_o esta zanja porque me lo ordenaron el sargento y el ca_o.  
Ya sé que sólo _ienes a _uscar los _ienes de la herencia.  
Hier_a _ien esas hier_as para tomar una infusión.  
El fontanero tu_o que poner un tu_o nue_o. 
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SOLUCIÓN 
Ejercicio nº 3 
 
En la cueva hallamos lava de un antiguo volcán. 
Era la octava vez que echaban grava en aquella carretera. 
Se consideró grave la nueva rebelión de los esclavos. 
Su carácter activo siempre encontraba respuestas positivas. 
Nuestro sistema es eminentemente educativo y formativo. 
Aquellas plantas curativas servían también de aperitivo. 
Repasamos la lección de cabo a rabo. 
 
Ejercicio nº 4 
 
Los romanos fueron gobernados por un triunvirato. 
A cada uno de esos gobernantes se le llamaba triunviro. 
Los frugívoros comen frutos y los omnívoros comen de todo. 
Elvira se sentía observada por ojos invisibles. 
El juez la absolvió de sus faltas y la mandó a casa. 
Me devolvieron la cartera que me habían robado. 
Reservamos plazas en el avión de las nueve. 
 
Ejercicio nº 5 
Desde la baca del carruaje se veían muchas vacas pastando. 
Vacilo al beber ciertas aguas que quizá contengan bacilos. 
De poco vale que la oveja bale de esa forma. 
Cavo esta zanja porque me lo ordenaron el sargento y el cabo. 
Ya sé que sólo vienes a buscar los bienes de la herencia. 
Hierva bien esas hierbas para tomar una infusión. 
El fontanero tuvo que poner un tubo nuevo. 
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Ejercicio nº 6.- Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

Más _asta o más fina, a_unda_a la lana en aquella _asta región.  
María, culta y sa_ia, sa_ía mucho so_re la sa_ia de los ár_oles.  
El señor _arón quería que su primer hijo fuese _arón.  
_ota_a de contento por poder _otar en las elecciones.  
Como llo_ía tanto, se puso las _otas en lugar de los zapatos.  
_ote por quien _ote, tiene usted el de_er de _otar.  
Su em_arcación consistía en un pequeño y ligero _ote. 

Ejercicio nº 7.- Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

A _eces es más _ello un hom_re con un poco de _ello.  
Con_ino con él en que yo no com_ino muy _ien las fichas.  
Quiero gra_ar en tu mente que Hacienda nos gra_a más en _ien de 
todos.  
Le re_ela_a el pensar que le o_ligaron a re_elar su secreto.  
No ca_e dentro aunque ca_e dos horas más.  
Es importante _asarse en razones sólidas.  
Dejó los _asos en el _asar de la cocina. 

Ejercicio nº 8.- Escribe las oraciones colocando "b" o "v" en su lugar 
correspondiente. 

_oy a _er si el _er_o ha_er se escri_e siempre con hache 
Con_iene _er _ien, de_es cuidarte la _ista 
De_emos _ol_er por donde hemos _enido 
Si llue_e _en a co_ijarte de_ajo del paraguas 
¡_amos a _er cuándo _ienes a _erme!  
Tiene que ha_er sido el _ecino de arri_a el que ha _arrido la escalera 
¡Era tan sa_ia que sa_ía que era más _ello con menos _ello! 
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SOLUCIÓN 
 
Ejercicio nº 6 
 
Más basta o más fina, abundaba la lana en aquella vasta región. 
María, culta y sabia, sabía mucho sobre la savia de los árboles. 
El señor Barón quería que su primer hijo fuese varón. 
Botaba de contento por poder votar en las elecciones. 
Como llovía tanto, se puso las botas en lugar de los zapatos. 
Vote por quien vote, tiene usted el deber de votar. 
Su embarcación consistía en un pequeño y ligero bote. 
 
Ejercicio nº 7 
 
A veces es más bello un hombre con un poco de vello. 
Convino con él en que yo no combino muy bien las fichas. 
Quiero grabar en tu mente que Hacienda nos grava más en bien de todos. 
Le rebelaba el pensar que le obligaron a revelar su secreto. 
No cabe dentro aunque cave dos horas más. 
Es importante basarse en razones sólidas. 
Dejó los vasos en el vasar de la cocina. 
 

Ejercicio nº 8 

Voy a ver si el verbo haber se escribe siempre con hache 
Conviene ver bien, debes cuidarte la vista 
Debemos volver por donde hemos venido 
Si llueve ven a cobijarte debajo del paraguas 
¡Vamos a ver cuándo vienes a verme!  
Tiene que haber el vecino de arriba el que ha barrido la escalera 
¡Era tan sabia que sabía que era más bello con menos vello! 
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Ejercicio 9: Completa (con B o V)  y coloca las tildes que falten en el  texto siguiente 
 
 
Sobre la censura literaria  

HISTORIAS 
por Félix de Azúa (El País)  

Es dudoso que la Historia se _aya a enseñar en los colegios mañana mejor 
que hoy. Pero no porque el retoque ministerial sea _ueno o malo, sino 
porque en España (y aledaños), lo sucedido en el ultimo siglo importa a 
muy pocos. Quiza es tan _ergonzoso que preferimos mirar hacia otro lado. 
Asi que lo mejor es suprimir la asignatura.  

Propongo un ejemplo minusculo, pero significativo. J. M. Coetzee, uno de 
los grandes narradores _ivos y de quien Mondadori ha editado dos obras 
perfectas, Desgracia e Infancia, sufrio el riguroso control de la censura 
sudafricana. Hace pocos meses, el Times LS pu_licó un tra_ajo sobre los 
procesos padecidos por Coetzee en 1977 y 1983. Así hemos conocidos los 
nom_res de los censores, el mecanismo del Publications Control Board 
(equi_alente del organismo censor español), los informes firmados por los 
lectores, y el acta final. ¿Hay algo parecido en los estudios sobre la historia 
moderna de España? ¿Alguien ha ordenado los ficheros del antiguo 
ministerio de Fraga? ¿Se sa_en los nombres de los censores? ¿Y el criterio 
seguido por un tri_unal que determino de modo fundamental la formacion 
intelectual de los españoles? ¿Predomino el sector eclesiastico o el 
castrense? ¿Quien lo dirigia? Al parecer, solo un li_ro (de Abellán) se 
ocupa de ello, pero data de 1977. Se o_ser_ará que un pais africano con un 
pasado tan atroz como el franquista no tiene pro_lemas para estudiar su 
historia (¡la de 1983!), pero aqui seguimos sin conocer la articulacion real 
de la dictadura, sus mecanismos ejecuti_os desde 1940.  

Para un adolescente, la historia antigua y medie_al debe ser algo así como 
el _allet con tutú. Pero la historia inmediata, la que quiza le pueda interesar, 
no la conocen ni sus padres. La prensa re_osa disputas metafisicas sobre el 
Ser de las Naciones. Pero, ¿que naciones? Con la excepcion de un puñado 
de especialistas, apenas nadie sabe nada de ellas.  

Y es una pena, porque los informes de los censores africanos (Scholtz, 
Theron, Meinert y Uys) son excelentes, muy superiores a las criticas que 
leemos en los suplementos culturales. ¿Serian asi los de Cela? ¿Finos 
analisis morales y literarios? ¿A nadie le importa? Pues supriman la 
Historia.  
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Sobre la censura literaria  

HISTORIAS 
por Félix de Azúa (El País)  

Es dudoso que la Historia se vaya a enseñar en los colegios mañana mejor 
que hoy. Pero no porque el retoque ministerial sea bueno o malo, sino 
porque en España (y aledaños), lo sucedido en el último siglo importa a 
muy pocos. Quizá es tan vergonzoso que preferimos mirar hacia otro lado. 
Así que lo mejor es suprimir la asignatura.  

Propongo un ejemplo minúsculo, pero significativo. J. M. Coetzee, uno de 
los grandes narradores vivos y de quien Mondadori ha editado dos obras 
perfectas, Desgracia e Infancia, sufrió el riguroso control de la censura 
sudafricana. Hace pocos meses, el Times LS publicó un trabajo sobre los 
procesos padecidos por Coetzee en 1977 y 1983. Así hemos conocidos los 
nombres de los censores, el mecanismo del Publications Control Board 
(equivalente del organismo censor español), los informes firmados por los 
lectores, y el acta final. ¿Hay algo parecido en los estudios sobre la historia 
moderna de España? ¿Alguien ha ordenado los ficheros del antiguo 
ministerio de Fraga? ¿Se saben los nombres de los censores? ¿Y el criterio 
seguido por un tribunal que determinó de modo fundamental la formación 
intelectual de los españoles? ¿Predominó el sector eclesiástico o el 
castrense? ¿Quién lo dirigía? Al parecer, sólo un libro (de Abellán) se 
ocupa de ello, pero data de 1977. Se observará que un país africano con un 
pasado tan atroz como el franquista no tiene problemas para estudiar su 
historia (¡la de 1983!), pero aquí seguimos sin conocer la articulación real 
de la dictadura, sus mecanismos ejecutivos desde 1940.  

Para un adolescente, la historia antigua y medieval debe ser algo así como 
el ballet con tutú. Pero la historia inmediata, la que quizá le pueda interesar, 
no la conocen ni sus padres. La prensa rebosa disputas metafísicas sobre el 
Ser de las Naciones. Pero, ¿qué naciones? Con la excepción de un puñado 
de especialistas, apenas nadie sabe nada de ellas.  

Y es una pena, porque los informes de los censores africanos (Scholtz, 
Theron, Meinert y Uys) son excelentes, muy superiores a las críticas que 
leemos en los suplementos culturales. ¿Serían así los de Cela? ¿Finos 
análisis morales y literarios? ¿A nadie le importa? Pues supriman la 
Historia.  
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#<(N#!
#/7(N#!
#)N')#!
#)&'N(,#,!
,'<-N#9!
0#N#!
0'N(B#!
0+NE)!
0+N+!
?#/#N+!
#N()&(!
#/-)'C#N(!
(*0+N(9!
,'9'N'9!

0(99#N(9E#!
Q'9N()!
N(G/+%+!
0+)*(9N(!
#C-/(N+!
(NP90'&+!
0+)(N+!
#)&'N(,#,!
#N(),#!
0+9#N(!
#)#/NP*'0+!
/()N(&#!
0-#,9#NP*'7+!
D9+,'N'+*+!
D#*#N(!
+)&+/+NE#!
#N()&(!
#/-)'C#N(!
?+7+NP)(+!
8+&+NP)'0+!
/')NE*&'0#!
D#'*#N'*&#!
7+98+/+NE#!
0+)N-)&+!
,(<#N+!
,(*#N(!
,(*D(N#9!
(7D-N#9!
(*D(N+!
N#//(&#!
N+.()!
N#)#!
NO<'/+!
N(99#!
(/(N#)&(!
N'&#99#!
N-*#)+!
0+)(N+!
?+N(9#!
')&(/'N()&(!
N#<G)!
N#99+!
N'9#8#!
(.#)N(/'+!
N+9+<#!
N-.()'/!
&9#<#N+!
<+&'N+!
<#N#9!
0(99#N(9E#!
0+N(9!
0+)*(9N(9E#!

0+99(N'9!
D+&#N(!
D9+&(N(9!
NP)(9+!
9(0+N(9!
9(89'N(9#9!
9(/+N(9E#!
9(*-9N'9!
9+,#N(!
9-N'9!
*#/.#N(!
,(*D(N(!
(7D-N#9!
(*D(N+!
N#//(&#!
N+.()!
N#)#!
NO<'/+!
N(99#!
(/(N#)&(!
N'&#99#!
.(9N()C#!
8-N'&'.+!
N9#.(!
/+)N(.+!
/#<9'(N+!
#<+9,#N(!
#N(),#!
.'9#N(!
#/'N(9#9!
#/-0')#N(!
D')N')+!
D'+N+!
9#N#!
9(N#!
N()(9+*+!
9+N+!
&'N(9#*!
.(9N()C#!
#<+9,#N(!
#N(),#!
8#9')N(!
8+9#N',+!
8+&+NP)'0+!
N#<#9,')#!
N()(9#/!
D#&')#N(!
D'9#N'*7+!
D+90()&#N(!
DON'/!
9(/=7D#N+!

!
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SOLUCIONARIO G / J / GU / GÜ 
bodega 
follaje 
gente 
geodesia 
pillaje 
geógrafo 
trabajo 
geólogo 
hereje 
geológico 
coger 
corregir 
relojería 
margen 
geógrafo 
crujir 
brújula 
género 
ejército 
imagen 
maquillaje 
mensaje 
origen 
oleaje 
paisaje 
geografía 
plumaje 
potaje 
almeja 
cigüeña 
conejo 
gana 
guía 
gusano 
hoguera 
jarro 
juego 
pingüino 
abeja 
almeja 
angina 
antigüedad 
dibujar 
caja 
cigüeña 
cojín 
cojo 
halago 
agente 
alunizaje 
escoger 
dirigir 

cerrajería 
Virgen 
geólogo 
conserje 
azulejo 
ejército 
conejo 
antigüedad 
agenda 
coraje 
analgésico 
lengüeta 
cuadragésimo 
prodigioso 
pasaje 
ontología 
agente 
alunizaje 
homogéneo 
fotogénico 
lingüística 
paisajista 
morfología 
conjunto 
debajo 
desagüe 
despejar/ despegar 
empujar 
espejo 
galleta 
joven 
gana 
júbilo 
guerra 
elegante 
guitarra 
gusano 
conejo 
hoguera 
inteligente 
jabón 
jarro 
jirafa 
evangelio 
joroba 
juvenil 
trabajo 
botijo 
bajar 
cerrajería 
coger 
conserjería 

corregir 
potaje 
proteger 
género 
recoger 
refrigerar 
relojería 
resurgir 
rodaje 
rugir 
salvaje 
despegue/despeje 
empujar 
espejo 
galleta 
joven 
gana 
júbilo 
guerra 
elegante 
guitarra 
vergüenza 
fugitivo 
grave 
longevo 
labriego 
abordaje 
agenda 
viraje 
aligerar 
alucinaje 
pingüino 
piojo 
raja 
reja 
generoso 
rojo 
tijeras 
vergüenza 
abordaje 
agenda 
faringe 
forajido 
fotogénico 
gabardina 
general 
patinaje 
piragüismo 
porcentaje 
púgil 
relámpago!

!
!
!
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















































































   









































































  

















































































  




































































































































































   









































































  

















































































  

















































































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












Excepciones 
De hueso  osario óseo  osamenta  osificar  osudo 
De huevo  ovario  óvulo  ovoide oval  ovíparo 
De hueco  oquedad 
De huérfano  orfandad  orfanato 















Excepciones

ermita  ermitaño Olga 






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













Ahí - adverbio de 
lugar Hay - verbo haber ¡Ay! - interjección A - preposición 

¡Ah! - interjección Ha - verbo haber Ablando - verbo 
ablandar 

Hablando - verbo 
hablar 

Abre - verbo abrir Habré - verbo haber Ala - para volar ¡Hala! - interjección 
Alambra - verbo 
alambrar Alhambra - palacio Allá - lugar Halla - verbo hallar 

Aremos - verbo arar Haremos - verbo 
hacer Aren - verbo arar Harén - mujeres de 

sultán 

Aro - anillo Haro - pueblo de La 
Rioja As - campeón Has - verbo haber 

Asta - cuerno Hasta - preposición Atajo - camino más 
corto Hatajo - hatillo, grupo 

Aya - ama de cría Haya - verbo haber, 
árbol Desecho - desperdicio Deshecho - verbo 

deshacer 
Desojar - romper el 
ojo 

Deshojar - arrancar la 
hoja ¡Eh! - interjección He - verbo haber 

Echa - verbo echar Hecha - verbo hacer Echo - verbo echar Hecho - verbo hacer, 
caso 

Errar - equivocarse Herrar - poner 
herraduras Ice - verbo izar, subir Hice - verbo hacer 

Izo - verbo izar Hizo - verbo hacer Oí - verbo oír Hoy - día presente 
Ojear - mirar, ir de 
caza 

Hojear - pasar las 
hojas Ola - del mar ¡Hola! - interjección 

Onda - movimiento Honda - profunda Ora - verbo orar Hora - sesenta minutos 

Uso - verbo usar Huso - utensilio para 
hilar Yerro - equivocación Hierro - metal 
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
  

       

       

 





• 


• 
• 
• 
• 


• 



• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 


• 
• 
• 





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


















































   

    

     

    

    

    





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

































































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

























    

    

    

    

    



  

  

   

  

   






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



 
 
 
 
 
 
 
 
 




 
 
 
 
 
 
 
 
 
 





 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 









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Escribe las oraciones colocando las palabras de la tabla en su lugar correspondiente. 

7.- El herrero sabía (----------------) bien los caballos, pero (----------------) en lo demás. 

El capitán le (--------------------) (--------------------) la bandera cuando cantaron el himno. 

Le (-------------------) decir que (-----------------------) probablemente no vendría. 

Unos (-----------------------) el periódico y otros (----------------------) los alrededores. 

Siempre (-----------------------) en el templo a la misma (-----------------------). 

El (-------------------) de hilar ya casi no se (--------------------------). 

8.- Isabel había estudiado (---------------------) y tocaba muy bien el (----------------). 

El (----------------) (-----------------) vivía en una pobre (---------------------). 

La (----------------) de (-----------------) marca el calendario (------------------). 

(------------------) la hiedra impedía a la (-----------------) crecer en el huerto. 

Dejó los (------------------) sobre unas (-----------------------) en el suelo. 

Mi amigo (------------------------) debía consultarlo con la (-------------------). 

 
ora buhardilla usa erraba hora alhelíes 

izar harpilleras arpa hojeaban hoy hierba 

Abraham ojeaban hogaño mahometano desharrapado oí almohada 

armonía hégira Mahoma huso hizo truhán herrar 

 




























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Escribe las oraciones colocando las palabras de la tabla en su lugar correspondiente. 

9.- (----------------) estudias con (-----------------) y por eso te doy la (--------------). 

Las (-------------------) suelen ser (--------------------) con (-----------------------). 

El (------------------) estaba (--------------------) porque ocultaba (-------------------). 

No había (-----------------------) en sus palabras ni eran (-------------------) sus ideas. 

La flor de (------------------) (-----------------------) un aroma que da gusto (---------------). 

La mujer de la (----------------------) era una verdadera (----------------------). 

Fue capaz de (--------------------) a su propio (-------------------------). 

10.- El muñeco (-------------------) en la (---------------------) (----------------) a los pájaros. 

La (-------------------) está (-------------------) en zonas de mucho tránsito. 

El (-------------------) chocó al darle un (----------------------) al conductor. 

Los (-------------------------) espantaron a los (----------------------) y demás aves cercanas. 

(--------------------) del (------------------) de aquel bar nos fuimos hasta la (----------------). 

El (--------------------------) personaje les contaba historias increíbles. 

ahora prohibida coherentes búhos bahía enhorabuena ahorcado 

trashumancia exhala cohetes ahogar dehesa huyendo  azahar 

buhonero alhajas ahínco cohesión vaho tahona ahuyentaba vehemencia arpía 

ahijado vahído inhalar vehículo bohemio alcohol cohibido anheladas  


































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MÁS EJERCICIOS CON LA “H” 

Escribe las oraciones colocando las palabras de la tabla en su lugar correspondiente. 

11.- Ahí dentro (---------------) un hombre que dice (-----------------------). 

Mientras tú estás (------------------), yo (----------------------) esta masa. 

(-----------------------) esa puerta y (------------------) salido de dudas. 

Un loco pretendía (------------------) la (---------------------) de Granada. 

Sólo (--------------------) la paz (------------------------), en aquel lugar paradisiaco. 

(------------------------) la lección antes de (-----------------------) al ladrón. 

12.- Querían hacer un (-----------------------) (----------------------) como el del sultán. 

No (----------------------) esa tierra (-------------------) que no (-----------------) esta otra. 

En el pueblo compramos unos (-----------------------------) estupendos. 

(----------------------) visto que soy un (------------------) jugando (------------) las cartas. 

(-----------------) las (----------------------) tenía bonitas ese toro. 

Aquel (-) de ladrones huyó por el (------------------------). 

13.- A la sombra del (-----------------------) jugaba el (-----------------------) con los niños. 

Fabricado con (---------------------), pronto quedó (-----------------) y roto. 

La modista se estaba (----------------------) de tanto coser. 

El libro (----------------------) es como una flor (---------------------). 

(----------------------), (-----------------) visto que has escrito mal la letra (------------------). 

Con eso (----------------------) por tierra tus otras obras (----------------). 

(------------------) de menos todo lo (-------------------) anteriormente. 

a  echo  harén  astas  as  abre  haya  hecho    hechas  
deshecho  he  desojando  deshojada  alambrar  aprehender 
ablando  allá  habré   alambra  aprendieron   aya 
hablando  halla   ¡ay!  deshojado  echas   hasta   hatajo 
aros  aren    hermoso  has  ¡eh!  hay  atajo   aremos     
desechos  as 
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SOLUCIÓN 
 
11.- Ahí dentro hay un hombre que dice ¡ay! 

Mientras tú estás hablando, yo ablando esta masa. 

Abre esa puerta y habré salido de dudas. 

Un loco pretendía alambrar la Alhambra de Granada. 

Sólo halla la paz allá, en aquel lugar paradisiaco. 

Aprendieron la lección antes de aprehender al ladrón. 

 

12.- Querían hacer un hermoso harén como el del sultán. 

No aren esa tierra hasta que no aremos esta otra. 

En el pueblo compramos unos aros estupendos. 

Has visto que soy un as jugando a las cartas. 

Hasta las astas tenía bonitas ese toro. 

Aquel hatajo de ladrones huyó por el atajo. 

 

13.- A la sombra del haya jugaba el aya con los niños. 

Fabricado con desechos, pronto quedó deshecho y roto. 

La modista se estaba desojando de tanto coser. 

El libro deshojado es como una flor deshojada. 

¡Eh!, he visto que has escrito mal la letra e. 

Con eso echas por tierra tus otras obras hechas. 

Echo de menos todo lo hecho anteriormente. 

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  

























 







 














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
 
arrollo - de arrollar arroyo - río pequeño ayes - quejidos halles - de hallar 

bolla - bollo boya - cuerpo 
flotante 

bollero - hace 
bollos 

boyero - lleva 
bueyes 

callado - de callar cayado - bastón calló - de callar cayó - de caer 
desmallar - de malla 
(red) 

desmayar - 
desfallecer gallo - ave, pez gayo - alegre 

hollo - de hollar hoyo - agujero hulla - carbón huya - de huir 
mallar - hacer malla mayar - maullar molla - de carne Moya - apellido 
olla - vasija holla - hollar (pisar) ollera - de olla oyera - de oír 

pollo - ave poyo - banco pulla - frase 
ofensiva puya - de vaquero 

rallar - desmenuzar rayar - hacer rayas llanta - de rueda yanta - come 
llanto - lloro yanto - como valla - cercado vaya - de ir 
 
 
















































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